
Formulář Frm-M Potrzení o církevním sňatku (LatEn), verze 1 (04.10.2012)

Římskokatolická farnost ......................................................................................... Pouze pro církevní účely!
(PAROCHIA / ROMAN CATHOLIC PARISH)

Diecéze brněnská (DIOECESIS BRUNENSIS / DIOCESE OF BRNO) Čj. (NUM. PROT.): .............................

Potvrzení o církevním sňatku Kniha oddaných, svazek .............. strana ...........  poř. číslo ..........
TESTIMONIUM MATRIMONII CONTRACTI LIBER MATRIMONIUM, TOMUS, PAGINA, NUMERUS
CERTIFICATE OF MARRIAGE PARISH REGISTER OF MARRIAGES, VOLUME, PAGE, SERIAL NUMBER

Datum a místo sňatku
DIES ET LOCUS MATRIMONII CONTRACTI
DATE AND PLACE OF MARRIAGE

Ženich – jméno a příjmení
SPONSUS     NOMEN ET COGNOMEN
GROOM     NAME AND SURNAME

roz.

– datum a místo narození
    DIES ET LOCUS NATIVITATIS
    DATE AND PLACE OF BIRTH

stav (před círk. sňatkem)
STATUS ANTE MATRIMONIUM
STATUS BEFORE MARRIAGE

– vyznání
    RELIGIO / RELIGION

– adresa bydliště
    DOMICILUM / ADDRESS

Nevěsta – jméno a příjmení
SPONSA     NOMEN ET COGNOMEN
BRIDE     NAME AND SURNAME

roz.

– datum a místo narození
    DIES ET LOCUS NATIVITATIS
    DATE AND PLACE OF BIRTH

stav (před círk. sňatkem)
STATUS ANTE MATRIMONIUM
STATUS BEFORE MARRIAGE

– vyznání
    RELIGIO / RELIGION

– adresa bydliště
    DOMICILUM / ADDRESS

Příjmení po sňatku
COGNOMEN POST MATRIMONIUM
SURNAME AFTER MARRIAGE

Ženich
SPONSUS
GROOM

Nevěsta
SPONSA
BRIDE

Oddal
(ASSISTENS / ASSISTANT)

Svědkové
(TESTES / WITNESSES)

Poznámka
ADNOTATIONES / NOTICES

V ...................................................  dne ........................... L. S. ...................................................
IN  DIE farář / administrátor
IN  DATE PAROCHUS /ADMINISTRATOR PAROECIALIS

PARISH PRIEST / ADMINISTRATOR


